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One couse has aleady been given 
provisional recognition. Efforts are 
being made to get other courses also 
recognised by appropriate authorities 
by improving the existing training 
arrangements wherever necessary. In 
view of this and in order to enable 
the Institute to achieve its various 
objectives as laid down in its Memor­
andum of Association, continued flnan. 
cial assistance to the Institute j s  con­
sidered essential.
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the total educational programme.

8072. SHRI M. M JOSEPH:
SHRI ANADI CHARAN 

DAS:

Will the Minister of SCIENCE AND 
TECHNOLOGY be pleased to btate:

(a) whether any Institute for 
Scientific Translations was suggested 
in the symposium organised by the 
Indian Scientnfie Translation Associ­
ation, New Delhi on 24th March. 
1973;

(b) if so, the reaction of the Gov­
ernment to this suggestion; and

(c) other discussions held and de­
cisions arrived at in the symposium?

THE MINISTER OF INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT AND SCIENCE 
AND TECHNOLOGY (SHRI C. 
SUBRAMANI A M ): (a) Yes, Sir. The 
Indian Scientific Translators Associ­
ations have suggested the setting "p  
of a National Institute of Scientific 
and Technical Translation to draw up 
and coordinate a comprehensive pro­
gramme of Scientific and Technical 
Translations for the country to un­
dertake translation of scientific and 
technical literature from foreign 
languages into English and Indian 
languages, to compiled and publish 
bilingual and multi-lingual scientific 
and technical dictionaries, to trans­
late and publish university level text 
books from foreign languages into 
Indian languages, eftc.




